
Evid. z CRZ SNM :

1/2/ /nDz
DOHODA

o vydåvani öasopisu Pamiatky a müzeå, revue pre kultürne dediöstvo

Strany dohody:
Slovenské nårodné müzeum

5tåtna prfspevkovå organizåciaPråvna forma:
osvedéuje pråvo konat' na zåklade Rozhodnutia Ministerstva kultüry Slovenskej republiky e.
MK-4541/2017-110/15225zo dha 10. oktöbra 2017 0 vydani üplného znenia zriad'ovacej listiny
Slovenského nårodného müzea vydanej rozhodnutim Ministerstva kultüry Slovenskej republiky
o vydani zriad'ovacej listiny Slovenského nårodného müzeae.MK-1062/2002-l z 1. jüla 2002 a

Rozhodnutia Ministerstva kultüry Slovenskej republiky e. MK-2493/2019-110/3868zo dha 14.

marca 2019 0 zmene a doplneni zriad'ovacej listiny Slovenského nårodného müzea.

Sidlo:
ötatutårny zåstupca:
Zamestnanec opråvnenj konat'
vo veciach realizåcie zmluvy:
Bankové spojenie:

Cislo üötu:

BIC:
100:
DIC:
IC DIC
Kontakty:

(d'alej len „SNM")

Vajanského nåbr. 2, P. O. BOX 13, 810 06 Bratislava 16

Mgr. Branislav Panis, generålny riaditel'

Mgr. Renåta Holienéinovå, vedüca Vydavatel'stva SNM
Ståtnapokladnica
SK35 8180 0000 0070 0024 3944
SPSRSKBA
00164 721

2020603068
SK 2020603068
tel.: 02/20491232, renata.holiencinova@snm.sk

Pamiatkovj trad Slovenskej republiky
Pråvna forma:
Sidlo:
Statutårny zåstupca :

Osoba opråvnenå konat' vo
veciach zmluvnjch a platobnjch:
Osoba opråvnenå konat' vo
veciach realizåcie zmluvy:
Bankové spojenie:

Cislo üötu:

BIC:
ICo:
DIC:
Kontakty:

(d'alej len „pÜ SR")

ötåtna rozpoétovå organizåcia

Cesta na Cervenyfrmost 6, 814 06 Bratislava
Ing. arch. Pavol livolt, PhD., MSc, generålny riaditel'

Ing. Mariana Masårovå, ekonomickå nåmestniéka

Mgr. Petronela Kriianovå, PhD., "fredaktorka
Ståtnapokladnica
SK65 8180 0000 0070 0006 8998
SPSRSKBA
31755194
2021491560
tel.: 02/20491240, petronela.krizanova@pamiatky.gov.sk

(d'alej SNM a PÜ SR v texte dohody pod spoloénym nåzvom „ strany dohody" alebo jednotlivo

„strana dohody")
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1.

2.

3.

4.

1.1

2.1

2.2

3.1

3.1.1

PREAMBULA

Strany dohody vyhlasujü, he üdaje uvedené v zåhlavf tejto dohody Sü pravdivé a aktuålne

a zaväzujü sa vzåjomne bez meökania oznåmit' druhej strane kaidü zmenu, ktorå by
mohla mat' vplyv na plnenie zmluvnych zåväzko.v. Sü si vedomé, ie pri neoznåmeni
takejto skutoénosti budü znåöat' nåsledky, ktoré möiu druhej strane z neznalosti tychto
üdajov vzniknüt'.
Strany dohody sa zaväzujü poéas platnosti a üéinnosti tejto dohody navzåjom
spolupracovat' za üéelom naplnenia predmetu dohody podl'a bodu 1 Clånku I. za
podmienok dohodnutych v tejto dohode.
Kaidå strana zodpovedå v!luéne sama za zåväzky a pråvne vzfahy tYkajüce sa predmetu
dohody, do ktorych vstüpi vo vzt'ahu k inym fyzickYm éi pråvnickjm osobåm, pokial' v
tejto dohode nie je dohodnuté inak.
Zåväzky a pråvne vzt'ahy, ktoré by sa ak!mkol'vek spösobom dot!kali druhej strany,
musia byt' vopred pisomne druhou stranou odsühlasené.

Predmet dohody

Predmetom dohody je vymedzenie pråv a povinnosti pri spoloénom vydåvani éasopisu
Pamiatky a müzeå, revue pre kultürne dediéstvo v roku 2023, so 5tvrt'roénou periodicitou,
registrovaného na Ministerstve kultüry pod é.MK SR 381/91 Index 49510, ISSN 1335-
4353, EV 2944/09.

Cl. 11.
Doba plnenia

Dohoda sa uzatvåra na dobu uréitü, ktorå zaöfna plynüt' diom nasledujücim po dni jej
prvého zverejnenia v Centrålnom registri zmlüv vedenom Üradom vlådy SR do 31. 12.
2023.
Vöetky zmeny obsahu jej ustanovenf Sü strany dohody povinné vykonat' pisomne formou
oéfslovaného dodatku, ktory nadobudne platnost' diom jeho podpisu gtatutårnymi
zåstupcami oboch strån dohody.

Cl. 111.
Zåväzky strån dohody

PÜ SR sa zaväzuje

Zabezpeéit' z rozpoötu PÜ SR financovanie (grafické spracovanie, tlaé, autorské
honoråre) dvoch éfsiel roéneéasopisu Pamiatky a müzeå, revue pre kultürne dediöstvo.

3.1.2 Zabezpeéovat' mzdové prostriedky pre svojich zamestnancov redakcie — 1 "fredaktor
a I v!konnS' redaktor.

3.1.3 Zabezpeéit' administråciu a agendu spojenüso zabezpeéenim grafického spracovania
éasopisu a verejnymobstaråvanim na dodåvku tovarov a sluiieb spojenych s tlaéou
éasopisu Pamiatky a müzeå, revue pre kultürne dediéstvo

3.1.4 Zabezpeéit' v!ber a agendu spojenüs organizåciou V!roénych Cien revue Pamiatky
a müzeåza rok 2022.
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3.1.5

3.2

3.2.1

3.2.2

3.2.3

3.2.4

3.2.5

4.1

4.1.1

4.1.2

4.2

4.2.1

4.2.2

4.3

4.3. I

Zabezpeéit' obstaranie tlaée vgetkjch ötyroch éisiel éasopisu Pamiatky a müzeå, revue pre
kultürne dediéstvo s tym, i-e bude znåöat' nåklady na tlaé éisiel 3/2023 a 4/2023 a nåklady
na tlaé éisiel 1/2023 a 2/2023 refakturuje na ühradu SNM v termfne do 60 kalendårnych
dni od vyjdenia éisla 2/2023.

SNM sa zaväzuje

Zabezpeéit' z rozpoötu SNM financovanie (grafické spracovanie, tlaé, autorské honoråre)
dvoch éisiel roéneéasopisu Pamiatky a müzeå, revue pre kultürne dediéstvo.

Zabezpeéovat' mzdové prostriedky pre zamestnancov redakcie — 1 v!konny redaktor, 1
administrativny zamestnanec.

Priebeine poskytovat' süéinnost' pri küdoroénom udel'ovani Vfroénych Cien éasopisu
Pamiatky a müzeå, spolupracovat' pri vjbere a agende spojenejs organizåciou V!roénych
Cien revue Pamiatky a müzeå.

Zabezpeéovat' administrativnu agendu spojenü s vydåvanfm éasopisu (spracovanie
ekonomickej agendy, autorskjch honorårov, distribücie éasopisu, prekladov).

Ponechat' zamestnancom podiel'ajücim sa na prfprave a vydåvanf éasopisu priestory v
redakcii s technickfm vybavenfm a ich e-mailové adresy v priestoroch Generålneho
riaditel'stva SNM na Ziikovej ulici é. 18 v Bratislave.

Cl. lv.
Ührada nåkladov a vgnosy

SNM a PÜ SR sa dohodli nasledovne

Nåklady na vydanie a v!robu jedného éisla éasopisu tvoria: grafické spracovanie, tlaé
(vyroba), distribüciu, autorské honoråre za élånky, fotografie a preklady resumé.

Vynosy z predaja éasopisu si ponechå SNM na ühradu nåkladov spojenych
s administråciou a distribüciou easopisu.

PÜ SR sa zaväzuje

Zabezpeöit' roénez rozpoötu PÜ SR financovanie dvoch éisiel éasopisu Pamiatky
a müzeå, revue pre kultürne dediéstvo (é. 3/2023 a e.4/2023) a 50 percent nåkladov,
ktoré vzniknü pri prfprave a realizåcii udel'ovania Vyroénych Cien éasopisu Pamiatky
a müzeåza rok 2022.

Uhradit' na zåklade refakturåcie SNM podl'a bodu 4.2.1. tohto élånku nåklady, ktoré
vzniknü pri prfprave a realizåcii udel'ovania V!roénych Cien éasopisu Pamiatky a müzeå
za rok 2022 najneskör do 30 kalendårnych dni po predloieni faktüry.

SNM sa zaväzuje

Zabezpeéit' z rozpoétu SNM financovanie dvoch éisiel éasopisu Pamiatky a müzeå, revue
pre kultürne dediéstvo (é. 1/2023 a é.2/2023) a 50 percent nåkladov, ktoré vzniknü pri
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4.3.2

5.1

5.2

5.3

a)

b)

5.4

priprave a realizåcii udel'ovania VYroénych Cien easopisu Pamiatky a müzeå, revue pre
kultürne dediéstvo.

Uhradit' na zåklade refakturåcie PCTSR nåklady na vyrobu (tlaé) dvoch éisiel
éasopisu Pamiatky a müzeå, revue pre kultürne dediéstvo (é. 1/2023 a e.2/2023) v sülade

so znenim Cl. III. bod 3.1.5 tejto dohody a ühradu 50 percent nåkladov, ktoré vzniknü pri
priprave a realizåcii udel'ovania V!roénych Cien éasopisu Pamiatky a müzeåza rok 2022
do 30 kalendårnych dni po doruéeni faktüry.

Spoloöné zåväzky strån dohody

Strany dohody sa zaväzujü vypracovat' rozdel'ovnik nåkladu nepredajnych
a predajnych vytlaékov a pravidlå distribücie éasopisu, rozdelenie nåkladu na povinné a
autorské vitlaéky, predaj éasopisu so zachovanim zmluvnych predajcov éasopisu, predaj
éasopisu v zåkladnych organizaénych ütvaroch SNM, a to najneskör do 15. 3.2023.

Strany dohody majü rovnaké pråva pouiivat' periodikum na svoju propagåciu
a prezentovat' periodikum prostrednictvom rozliénych médii a sociålnych sieti.

Strany dohody sa dohodli, vgetky oznamy, språvy,v!zvy, poiiadavky a ostatné
pisomnosti doruéované v süvislosti s touto zmluvou druhej zmluvnej strane sa povüujü
za doruéené druhej strane, ak tåto zmluva neureujeinak:

v pripade doruéovania prostrednictvom elektronickej pogty (e-mail) diom jej odoslania,
priéom je potrebné preukåzat' doruéenie elektronickej poöty (e-mailu) potvrdenfm o
odoslani e-mailu a potvrdenim o preéitani språvy, priéom za spätny" potvrdzujüci e-mail

prijemcu sa nepovüuje språvaautomaticky vygenerovanåsystémom alebo
v pripade doruöovania prostrednictvom poöty, kuriérom alebo v pripade osobného
doruéovania, doruéenim pisomnosti druhej zmluvnej strane s tym, he v pripade
doruéovania prostrednictvom poöty musi byt' pisomnost' zaslanå doporuéene na adresu

uréenüv zåhlavi tejto zmluvy. Za defi doruéenia pisomnosti sa povüuje aj defi, v ktory

prisluönå zmluvnå strana, ktorå je adresåtom, odoprie doruéovanü pisomnost' prevziat',
alebo treti defi odo dha uloienia zåsielky doruéovanej poötou na poste, alebo v ktory je na
zåsielke, doruéovanej poötou prisluönej zmluvnej strane, preukåzatel'né zamestnancom
poöty vyznaéenåpoznåmka, Ze „adresåt sa odst'ahoval", „adresåt je neznåmy" alebo inå
poznåmka podobnéhov!znamu.
Strany dohody vyhlasujü, he pokial' v süvislosti s plnenim povinnosti podl'a tejto dohody
poskytli, alebo poskytnü osobné üdaje fyzickjch osöb, zaväzujü sa s tymito osobnymi
üdajmi nakladat' a tieto osobné üdaje spracovåvat' podl'a zåkona é.18/2018 Z.z. o ochrane
osobnych üdajov v zneni neskoröich predpisov, vjluéne na üéely plnenia povinnosti

podl'a tejto dohody a v sülade s prisluönymi aktuålne platnymi a üéinnymi pråvnymi
predpismi o ochrane osobnych üdajov najmä v sülade s nariadenim Euröpskeho
parlamentu a Rady EU 2016/679 zo dha 27. aprila 2016 0 ochrane fyzickjch osöb pri
spracovani osobnych üdajov a o vol'nom pohybe tychto üdajov, ktory"m sa zruöuje
smernica 95/46/ES (vöeobecné nariadenie o ochrane üdajov).
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6.1

6.2

6.3

6.4

6.5

7.1

7.2

7.3

Cl. VI.
Ukonöenie zmluvného vzt'ahu

Tåto dohodamue zaniknüt' okrem splnenia vöetkjch pråv a povinnostf obidvoch strån
dohody aj pfsomnou dohodou strån, pfsomnym odstüpenfm od dohody alebo v!poved'ou
niektorou zo strån dohody.

V prfpade zåniku tejto dohody dohodou strån, tåto dohoda zanikå dfiom uvedenym v
dohode. V dohode o ukonéeni zmluvného vzt'ahu sa upravia aj vzåjomné nåroky strån
vzniknuté z plnenia zmluvnych povinnosti alebo z ich poruöenia druhou stranou ku dhu
zåniku tejto dohody.

Od dohody moino odstüpit' v prfpadoch, ktoré ustanovuje dohoda a v d'alöich pripadoch
ustanovenych v pråvnych predpisoch Slovenskej republiky. Strane dohody prinåleii
nåhrada iba za skutoéne vykonané zåväzky.

Odövodnené odstüpenie od dohody musi byt' druhej strane oznåmenépisomne a
doruéené do podatel'ne alebo doporuéenou pogtovou zåsielkou a s doruéenkou do
vlastnych rük. Odstüpenie nadobüda üéinnost' doruöenim druhej strane.

Strana dohody je opråvnenå okamiite pisomne odstüpit' od tejto dohody v pripade jej
podstatného poruöenia druhou stranou dohody. Za podstatné poruöenie zmluvnych
povinnostf stranou dohody sa povaiuje najmä:

a) oneskorené plnenie dohodnutych zåväzkov o Viac ako 15 kalendårnych dni bez vopred
pisomne oznåmeného dövodu,

b) z d'alöich dövodov upravenych platnymi pråvnymi a üéinnymi predpismi Slovenskej

republiky,
c) ak nastanü pråvne skutoénosti majüce za nåsledok zmenu v pråvnom postaveni strany

dohody (napr. zmena pråvnej formy, pisomne neoznåmenézmeny v opråvneniach konaf
v mene strany dohody).

Cl. VII.
Zåvereöné ustanovenia

Strany dohody sühlasia so zverejnenfm plného znenia tejto dohody v Centrålnom registri
zmlüv vedenom Uradom vlådy Slovenskej republiky.

Dohoda nadobüda platnost' diom jej podpfsania opråvnenymi zåstupcami zmluvnych
strån a üéinnost' diom nasledujücim po dni zverejnenia v Centrålnom registri zmlüv
vedenom Üradom vlådy Slovenskej republiky v zmysle 47a) zåkona e. 40/1964
Obéiansky zåkonnik v znenf neskoröich predpisov a zåkona é. 211/2000 Z. z.
o slobodnom pristupe k informåciåm a o zmene a doplneni niektorych zåkonov (zåkon o
slobode informåcii) v znenf neskoröich predpisov.

Dohoda je vyhotovenå v ötyroch exemplåroch s platnost'ou originålu, z ktorych kaidå
strana dohody dostane dve vyhotovenia.
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7.4

7.5

7.6

7.7

Pråva a povinnosti strån dohody, pokial' nie Sü upravené touto dohodou, sa riadia
prisluönymi ustanoveniami zåkona e. 40/1964 Zb. Obéiansky zåkonnik zneni neskoröich
predpisov a ostatnymi vgeobecne zåväznymi pråvnymi predpismi SR.

Zmenit' alebo doplnit' obsah tejto dohody je moiné len formou oéislovanych dodatkov.
Dodatky tejto dohody Sü platné len v pisomnej forme a nadobudnü platnost' podpisom
oboch strån dohody a üéinnost' diom nasledujücim po dni zverejnenia v Centrålnom
registri zmlüv Üradu vlådy Slovenskej republiky.

V pripade, ie je alebo ak sa stane niektoré ustanovenie tejto dohody neplatné, zoståvajü
ostatné ustanovenia tejto dohody platné a üéinné. Miesto neplatného ustanovenia sa
pouiijü ustanovenia vöeobecne zåväznych pråvnych predpisov Slovenskej republiky
upravujüceotåzku vzåjomného vzt'ahu strån dohody. Strany dohody sa potom zaväzujü
upravit' svoj vzt'ah prijatim iného ustanovenia, ktoré svojim obsahom a povahou najlepöie
zodpovedå zåmeruneplatného ustanovenia.

Strany dohody vyhlasujü, Ze si dohodu riadne preéitali, jej obsahu a pråvnymüéinkom z

nej vypljvajücim porozumeli, dohoda nebola podpisanå v tiesni ani za nåpadne
nev!hodnych podmienok a na znak sühlasu ju slobodne, våine a bez nåtlaku podpfsali.

V Bratislave dha .

Mgr. Branislav Panis
generålny riaditel'
Slovenské nårodné müzeum

Ing. arch. Pavol livolt,

generålny riaditel'
PhD., MSc.

PamiatkovS'ürad Slovenskej republiky
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